
E szóval jellemezhetjük ama lá
zasan folyó munkát, mit föutczánkon 
kőmivesek és kőmetszők végeznek.

Szinte megütödik az idegen em
ber a nagy átalakuláson, mely rövid 
időn belül ez évre befejezést nyer.

Kocsiút kövezés, gyalogjárda ké
szítés feltűnően sok egyszerre

Pedig dehogy sok! Mindkettőnek 
már legalább egy évtized óta el kel
lett volna készülni.

188ti. évben már szinte bele vol
tunk szédülve spekuláczióba, ho
gyan is oldhatnánk meg a gyalogjáró 
kiépítését ?

Az akkori — érdemekben meg
őszült — főszolgabiránk szakadatlanul 
sarkalta ennek az égető kérdésnek 
hova-hamarabbi megoldását. Nem is 
hiányzott
sőt eljutottak odáig, hogy kiégettették 
a flaszterhez szükséges téglát is, mint
egy százezer darabot, de ez nem ke
rült a földszintre, mert jó vevő akad
ván, a téglát eladták.

Majd jött a tömörkényi templom 
építése, ez ismét akadályául szolgált 
a gyalogjáró kiépítésének, a téglakész
let erre kellett

jóakarat elöljáróinkban,

Ily körülmények közt a legoko
sabb, mit a község tehetett az volt, 
hogy megszorította a háztulajdonoso
kat, s arra késztette, hogy padlókkal 
lássák el házuk elejét.

Ez volt a legolcsóbb s leggyor
sabb megoldási módja a flaszter-kér
désnek abban az időben.

Ez a most észlelhető dicséretes 
serénykedés tehát nem egyéb, mint 
pótlása a régi mulasztásoknak

Örvendünk, hogy végre valahára 
eltűnnek utczáinkról a görbe padlók 
ás kurta „terslagu deszkák.

Azonban minden örömünk mel
lett sem mellőzhetjük ama kérdést az 
igen tisztelt bizottságnak: tía már 
neki fogott a munkának, miért hagyja 
meg imitt-amott a bizottság a régi s 
több helyen hiányos és keskeny jár-

t bizottság, 
ez a

dákat? Azt mondja 
hogy majd jövőre, Félünk, hogy

Serénykedós. desztáljára emelni, mely azt méltán meg
illeti.

„jövő“ ismét tiz év múlva ér véget.
Talán költségkímélési momentu

mok forogtak a bizottság szeme előtt? 
Hisz a meglevő hiányos járdarészek 
kijavítása, vagy kiegészítése nem ké
pezett volna valami számottevő rub
rikát.

De a Kitartás, vasakarat, szorgalom 
s az utóbbi években örvendetesen észlel
hető összetartás mindazon akadályokon 
diadalmaskodott.

Ezen a ezekhez hasonló eszmék for
dultak meg agyunkban, mik feljogosítanak 
bennünket, hogy Levelező dicsérő szavait 
elfogadjuk, s azokért, mint jói kiérdemelt 
elismerésért köszönetét mondjunk.

Foglalkozik Levelező a tiszai révünk
kel. Hát mi magunk is a 19. és 20-ik szá
zad szégyenfoltjának tartjuk a tiszai ré
vet, ezer esztendőn át a mai napig válto
zatlan alakjában. Sajnosán tapasztaljuk 
annak károo voltát, ismerjük gyalázatos 
lassúságát. v

Emeljék egy nívóra a házak men
tét, még ha fel kell szedni is és újra 
lerakni a régi téglákat. Van elég hi
ány a meghagyott kövezeten, tegye 
meg ezt — ha szükséges — a bizott
ság per force is, mert a mi „flaszte- 
runku épitésére is áll:

„Ha most nem, soba,w
Hh.

Azonban tehetetlenül állunk szembenLevelezés. e kivetni való anakronizmussal, itt a köz
ség nem segíthet, a rév nem az övé, bér
lők, vámosok s révészek ott az urak, ezek
nek meg azt magyarázni, hogv a mai elő
rehaladott tehnika mellett türhetlen álla
pot a tiszai átkelés a jelenlegi rendszeré
vel, annyi, mint süketeknek a hangról, 
vagy vakoknak a színekről disszertáoziókat 
tartani.

— Válaszul Sövényházi levelére —
Mindszent, okt. 13.

Tekintetes Szerkesztőség !
A „Mindszenti Lapu múlt számában 

Sövényházi aláírással valaki nyílt levelé
ben községünk ügyeivel foglalkozik. E so
rokra óhajtanék rövid szavakban vála
szolni, hogy levelezőnek községünk iránt 
érzett meleg érdeklődéséért a nyílt színen 
köszönetét szavazzak, részben pedig hogy 
egyről másról felvilágosítsam s megnyug
tassam.

Majdan ha — reméljük ez is meg 
lesz — a révek és vámok államosittatnak, 
megváltozik ott is a világ, de addig vár
junk s ne akarjunk különb ember lenni 
Árpád apánknál, ki valamikor Alpárnál 
kóczkötóllel húzott kompon kelt át a Ti
szán, mi már sodrony kötélbe kapaszkodva 
uszunk a Tisza hátán a mai előrehaladás 
nagy dicsőségére (1 ?)

A mi Levelezőnk a postás taligára 
vonatkozó rekrimináczióit illeti, azokat 
kissé koraiaknak tartjuk- Ámbár bevall
juk magunk is, hogy posta taligánk nem 
kényesebb természetű tárgyak beszállítá
sára való ; beismerjük azt is, hogy e jár
mű teljesen ízléstelen, s midőn mindezt be
ismerjük, mégis Levelező felszólalását ko
rainak jelentjük, s e tekintetben szolgál
jon magyarázatul ama körülmény, misze
rint utczai müutunk még nem adatott ét 
a forgalomnak, továbbá vegye tekintetbe 
Levelező azt is, hogy eddig posta közle
kedésünk Szegvár, Vásárhely és Kistelek
kel volt, mér pedig tudjuk azt, hogy ezen 
községek közt csak taligával lehetett feu-

Köszönöm lakostársaim helyett is le
velezőnek ama szívességét, hogy nyiltan 
bevallja, miszerint községünk vezető egyé
neit s annak elöljáróit sokra becsüli.

Jól esett a nyilatkozat mindenkinek, 
s biztosíthatom Levelezőt, hogy elismerő 
szavait nem méltatlanokra pazarolta, mert 
— nem vétünk a szerénység ellen, midőn 
magunk is dicsekszünk ama alkotásokkal, 
miket a kultúra minden ágában létrehoz
tunk.

Elmondhatjuk, hogy a haladásra ve
zető ut minden talpalatnyi részecskéjét vé
res verejtékkel foglaltuk el.

Ki győzné előszámlálni mindazon ne
hézségeket, miket a mostoha időviszonyok : 
a rósz termés, — ebből kifolyólag az el
szegényedés, — az árvizek, a község szü
lötteinek intrikái stb. gördítettek azok út
jába, kik a községet minden igyekezettel 
iparkodtak a haladás és virágzás ama pia-
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párologtak* A répaszedés felett keletke
zett köztük s a gazdatiszt közt erősebb 
szóváltás.

tartani a rósz útviszonyok közt az érint
kezést, sőt hetekig még a taliga közleke
dés is fenakadt s lóháton szállíttattak a 
levelek s egyéb postaküldemények.

Ezek előrebocsájtása után arra ké 
rém Levelezőt, hogy ez utóbbi ügyet bízza 
a mindszenti társadalomra. A viszonyok 
teljesen megváltoztak, vasutunk megnyílt, 
koczkakö utunk rövid időn belül átadatik 
a közforgalomnak, fel vagyunk attól ment
ve, hogy a szomszéd városokba talígázzuk 
postai szállítmányainkat, mindezek uj és 
kedvező postaszállítási viszonyok.

Bízunk is postafőnökünkben, hogy 
mire kőutunk elkészül, ö is reformálni 
fogja a posta jármüvet ; van annyi érzéke 
a szépészet iránt, hogy jó ízlését nem 
kompromittálja a szóban levő jármüvei ; 
van annyi figyelemmel a közönség iránt, 
hogy nem rontja annak jó Ízlését, 
annyi Ítélő képessége, melynél fogva be
látja, hogy a mindszenti fejlett postaköz- 
vetítés tovább taligával fen nem tartható 
s nem szorul arra, hogy kívülről hivassák 
fel figyelme arra, mi a szép, mi a czél- 
szerü s gyakorlati.

Türelem! t. Levelező 1 Minden meg 
lesz, a mi az ön jó Ízlésének megfelel.

Ennyit óhajtottam válaszképpen a 
Levelezőnek elmondani.

VEGYESEK.
— Ellenőrzési szemle. Múlt pénteken 

tartatott meg községünkben a közös had
seregbeli tartalékosok fölött a szokásos évi 
szemle.

— Lemondás. A legközelebb községi 
állatorvossá választott Vindenbirg Éri- 
gyes állásáról lemondott a néJkü), hogy 
helyét elfoglalta volna. A főszolgabíró ur 
most újabb pályázati hirdetményt tett kö
zé, mely szerint az újabb választás f. hó 
31-én fog megtartatni.

— Bucsu-ünnepély. A szegvári „Pol
gári Kőr“ tagjai kedden, azaz f. hő 2-án 
szépen sikerült búcsú vacsorát rendeztek 
áron alkalomból, hogy körüknek elnöke, 
Kamocsay Sándor megválik Szegvártól és 
igy a „Polgári Kör“-nek elnöki székétől. 
A kedélyes és jóizü vacsora alatt nem hi
ányoztak a pohárköszöntök sem. üdsősor- 
ban Tóth József, helybeli káplán szólalt 
fel, megköszönve a tagok nevében az El
nök urnák a kör érdekében tett fáradozá 
sait ; azután Sághy Lázár emelt szót azon 
barátságra és szeretetre, mely az elnököt 
a kör tagjaihoz fűzte 
József éltette lelkes beszédében az ispán 
urat és családját s kivánta, hogy azon 
szeretet és elismerést, melyben itt Szeg
váron részesült, találja meg az elnök ur 
uj otthonában is. Mindezekre az ünnepelt 
a meghatottság hangján mondott köszöne
tét s kérte a kör tagjait, hogy iránta táp
lált érzelmeikkel a jövőben is tartsák meg. 
Mi szegváriak legnagyobb sajnálattal vál
tunk meg Kamocsay Sándor úrtól, mert 
benne egy tekintélyes elnököt, az igaz jó

— Hajójárás szünetelése. A magyar 
folyam s tengerhajózási társaság a seké!y 
víz miatt Csongrád és Szeged közt a pze-

hó 9-én beszünmélyhajó közlekedést 
tette. Azt hisszük, e közlekedés felfüg
gesztése, tekintettel az őszi időre, csak 
jövő év április havában ér véget.

— Omnibusz. Nem újságolni ekarjuk, 
hogy a kényesebb idényeket is kielégítő 
omnibusz közlekedik köves utunkon, hisz 
azt mindenki tudja, de kiemelni akarjuk 
ezt az egy körülményt, hogy lakosságunk 
kezdi felfogni e vállalat szükséges és őzéi- 
szerű voltát. Az idáig merített tapasztala
tok után arról győződtünk meg, hogy az 
omnibusz forgalma fokozódni fog. A vasúti 
közlekedés iránt, is lassan melegedett fel 
közönségünk. Elismerés illeti Bárdos Fló
rián lakostársunkat a közérdekű vállalat 
életbeléptetéséért.

— Lázadás hire. E hó 11-én a tele
fon azon rémhirrel lepte meg szolgabiro 
hivatalunkat, hogy a Károlyi-féle ördön- 
gösi majorban mintegy 120 munkás fellá
zadt a gazdatiszt ellen s ennek életét fe 
nyegeti. E hírre a szolgabiróság kiszállt a 
tett helyére a megfelelő rendőri assisten- 
cziával, de mire kiértek, a munkások el-

van

végűi Plaveczky

Tisztelettel
Mindszenti.

kálómnak, melyre talán évek óta lesett, 
mint a pók a hálóba akadt légyre. Ezek 
a hou-pu-kuen, vagyis hivatalba még be 
nem jutott emberek a tartomány székhe
lyén várják, mig hivatalt nyernek, vagy 
legalább ui-juen minőségben kiküldik őket.

A mandarin avval kezdi meg hivata
los működését, hogy átveszi a sárga se
lyembe takart hivatalos peosétnyomót. 
Elődje nem hagyja el a hivatalt, mig az 
utódnak hivatalosan át nem adta a császá
ri pecsétnyomót. A hivatal áta'akitja az 
uj tisztviselőnek külsejét is, mert a kínai 
megkívánja, hogy a hivatalnok minden izé
ben ünnepélyes legyen ; erre van szánva 
a mandarinnak hivatalos dísze is. Nyakát 
108 szemből álló arany iáucz ékesiti ; ka
lapja tetején rangjának megfelelő gomb ra
gyog ; szövet czipőinek fehér lemez talpa 
minél vastagabb ; mellére és hátára arany 
szálakkal van hímezve a rangját hirdető 
állat; testét virágokkal tarkán hímzett su 
hogó selyem tarkítja.

Az uj mandarinnak legelső dolga 
megtenni a hivatalos látogatásokat. De ha 
székhelyén ő a legnagyobb ur, kinek a 
kedvében járjon ? Ismerni kell a kínai éle
tet. Az állam nyilvános szigorlatokat ren
dez, hogy tisztviselőket képesítsen a köz- 
szolgálatra. Ezrenkint tódulnak jelöltek 
ezekre a vizsgalatokra. A hatóság minden 
vizsgálat előtt közhírré teszi, hány jelölt 
nyerhet képesítést abban az esztendőben. 
Bölcs intézkedés ez, mert különben rop
pant tömeg várna az amúgy is kevés ál
lásra. JDaczira képesítés korlátozásának, 
sok ember vár alkalmazásra ; ezek a képe
sített, de kenyérhez még nem jutott em-

Egyik mandarin eljátszotta minden 
pénzét,, sőt valamivel többet is - hamarjá
ban úgy segített magán, hogy legjobb ru
háit, sőt diszköntösét is becsapta a zálog
házba. Valamely ünnepélyhez szüksége lé
vén a ruhákra kérte az intézetet, hogy az 
ünnepélyek tartamára a zálogot adják ki. 
Kérését megtagadták. A mandarin terem
tett elő pénzt, kiváltotta a zálogot. Annyi
ra nem látszott neheszteloi a zálogházra, 
hogy egykét hónap múlva az intézet 4000 
katonai zubbonyra kapott a mandarintól 
megrendelést. A vatával bélelt zubbonyok
nak súlya pontosan meg volt szabva. Az 
átvétel előtt a mandarin egyik benfentese 
minden csomó zubbony közé jókora követ 
csúsztatott. Az átvételnél nagyobb lévén a 
súly, vizsgálták okát, megtalálták a köve
ket. Jóságos atyaként a mandarin nem 
büntette a csalókat, de a 40J0 katodai zub
bonyt a zálogház nyakán hagyta.

A hivatal nélkül levő képesített fér
fiú hou-pu-kuan (toltaiék) nevet visel ; ilye
nedet kivételes teendőkkel szokás megbiz- 
ni, hogy egy kis jövedelemre tegyenek 
szert; ilyen ideiglenes hivatalnok ui juen 
nevet visel. Ha p. o. a mandarin valamely 
bonyolódott ügyet nem tud elintézni, avagy 
az elitéls panaszos felsőbb helyen tesz pa
naszt, ui-juen személyében rendkívüli kö
zeget küldenek s mandarin nyakára az 
ügyet elintézni. Erről a kiküldött hivatal
nokról el lehet mondani, hogy kutyára bíz
zák a hájat. A bűnös fél veszteget legjob
ban ; a ki legtöbbet fizet, annafc van min
dég igaza; ez pedig rendesen a mandarin. 
Vehető-e rósz néven, ha a szegény ui-juen 
két kézzel markolja meg az üstökét az al-

A kormányzás Kínában.
Mert a dolog úgy áll, hogy a man 

darin majdnem kénytelen nyúzni.
Középrangu mandarinnak az évi fi

zetése 6—70C0 frt. Elég nagynak látszik 
ez az összeg, de a valóságban kevés. Eb
ből ól a mandarin és os -ládja; ebből fede
zi a nagyúri fényűzést, tart 25—30 szol
gát, 12 hajdút; ebből keni fölebbvalóinak 
a .szekerét.

Mert a mandarin kínai és pogány, 
az lenne a csudálatos, hí nem nyúzna.

Ezt tiltja ugyan a törvény, de pél
dát rá a tölebbvalók adnak, a szokás meg
tűri, a nyúzott nép pedig belenyugszik, ha 
nem vágnak elevenébe. Megakadályozni 

is lehet, hiszen a mandarinok bírák is, 
hivataluk rövid ideig tart, legtöbbjük pe
dig az uzsorásuk kezében van, a mi azt 
jelenti, hogy 30—50 százalék kamatot fizet.

Lehetőleg úgy történik a nyuzás, 
hogy ne lehessen bebizonyítani. Egy nagy 
város tanácsa templomot emelvén, a 
darin a mészárosokra 1000 eunica ezüstöt 
vetett ki; nem akarván a mészárosok fi
zetni. a mandarin eltiltotta a husmórést, 
A mészárosok kínáltak 200 unicát, de a 
mandarin nem fogadta al ; .hogy megpu- 
hitsák, 400 uniczát csúsztattak környeze
tének markába ; a mandarin nem tágítván, 
a városban nem lehetet* húst kapni, mig 
át nem helyezték a mtudarint jövedeima- 
zőbb állomásra.

nem

man- i

f



„MIndszenti?L> p“ 42. szám.II. évfolyam.

hogy uj épületet nyerjünk ? Annak előbb- 
utóbb úgy is létesülnie kellett volna. Ta
lán hogy a tanítóknak, a nemzet ez érde
mes napszámosainak sanyarú sorsán segít
sünk ? Jó akarattal, kevesebb áldozat árán 
is megtehettük volna ezt. De mit vesztet
tünk ? Mindent. Igen, iskoláink íölött el
vesztettünk minden hatalmat, minden jog
hatóságot, a teher azonban ... az meg
van nekünk. Ismét csak azt hangsúlyozom, 
hogy iskoláinkat kiadtak kezünkből, jelen
leg talán nem is baj, de — mert a jövőt 
senkisem tudja — meggyulhat a ház fölöt
tünk.

gadó szeretet az, mely e csikkből kisugár
zik, amit olvasnom — nem tagadom —jól 
esett nekem. Moghocsájtom azt a kis fluc- 
tuátiót, mely itt ott kiérzik belőle, meg- 
bocsájtom készségesen, hiszen igy is nagy 
erkölcsi bátorság kellett ahhoz, hogy ki
mondja ma férfiasán meggyőződését egy 
oly egyén, ki, mint sejtem, szintén az ál
lami gépezetnek egy kohómunkása.

Dice éret neki és elismerés nemes bá
torságáért Érzi becsületes magyar szive, 
hogy a dolog nincs rendjén, érzi, hogy 
ennek a nemzetnek egyedüli szerencséje az 
volt a múltban, hogy autonóm közigazga
tással birt, hogy voltak önálló vármegyéi, 
voltak oly tisztviselői, kiket önmaga állí
tott élére, s a kiken a germanizáló hata
lomnak bármily magas helyről jött nyo
mása is megtörött.

S mi most e mentsvárat készülünk 
feladni. Miért ? Leginkább anyagi érdekek
ből. Hát annyira elnyomta már az anyagi 
jólét szertelen hajhászása az egykor erős 
nemzeti érzést 1 ? ? Ki biztosit arról, hogy 
nem jőnek még a nemzetre vá!ságos idők, 
melyben, ha nem lesz a nyers erővel 
szemben ellenálló erő . . . talán, talán el
veszünk.

barátot és egy jd modorú társadalmi em
bert vesztettünk el.

— Délvidéki tanítók internátusa, A
délmagyarországi tanítók egyesülete ál
lami segély mellett Szegeden interr.átust 
fog létesíteni. Szép dolog, hogy nevezett 
egyesület belőgyein kívül más életrevaló 
eszmével is foklalkozik, s azt kifejezésre is 
juttatja.

— Levágta a kezét. Megrázóan bor
zalmas cselekedetet követett el H.-M.-Vásár
helyen egy iparos. Az illető, akit Búzás 
Imrének hívnak, elég tisztességes viszony
ban élt családjával. Pénteken este azonban 
valamelyes ok miatt eltávozott hazulról s 
megtakarított csekélyke pénzét is magával 
vitte, amit aztán akkor éjszaka eldorbézolt. 
Heggel tájon állított haza a korcsmából 
mámorosán s felesége szemrehányásokkal 
fogadta. Végtelenül bántotta az embert 
ez a fogadtatás, de még inkább az a tu
dat, hogy gyermekei szája elől elitta az 
utolsó falat kenyeret is, mig végre is el
keseredésében beszaladt a műhelybe, felka
pott egy baltát s balkezét a favágó tőké
re helyezve, öngyilkossági szándékból, egy 
hatalmas csapással levágta az egész keze- 
fejét. Jajgatására felesége orvos után sza
ladt, a ki a szerencsétlennek vérző ereit 
elkötözte s azután beszáilittatta a kórház
ba, hol most ápo'ás alatt van. Valószínű
leg életben marad, de ez nem nagy vigasz
talás, mert egész életére nyomorék lesz.

Kinek a lelkiismerete háborog miatta ? 
Ma már factum completum — bevég- 

zett tény előtt állunk. Ne jajgassunk, ha
nem mentsük meg azt, mi megmenthető. 
Az iskolának a feladata a szivet, a lelket 
nevelni. Kérve kérek mindenkit, a kin a 
dolog megfordul, hasson oda saját körében, 
hogy iskoláinkat vallás-erkölcsös szellem 
lengje át. A vörös szocziálizmus réme, min
ket is közeiről lényégét; ennek pedig csak 
egy ellenszere van és lesz : ^Krisztus ke
resztje. Miden paedagogus tudja : a kié a 
gyermek, azé az ifjú, akió az ifjú, azé a 
jövő.

A minden téren folyó államosítás, 
ezért nem csodálom, ha aggódással tölti 
el a gondolkodó főt. Hála a magyar jó
zanságnak, igen sok számottevő politikus 
van ebben az országban, kik felismerték a 
fenyegető veszélyt s minden tudásukat s 
tekintélyűk egész súlyát latba vetették, hogy 
feltartóztassak a minden felöl jövő álla
mosítást. Ezért ói még ma autonóm jogai
val a vármegye is. Erős meggyőződésem, 
hogy az állami omnipoteutia hamis és ká
ros elv, melynek ellen állni hazafiul kö
telesség.

Minden kormányzatnak legszerencsét
lenebb formája az, hol a hatalom egyetlen 
kézben Összpontosul. Ez ut vezet a zsar
nokságra. Mert jöhet a hatalom polczára 
oly egyén is, kit ne n magyarérzés, nem 
azon irányelvek vezetnek, melyek annak 
jelenlegi birtokosait. S a mi most erőssé
günk majdan rabbilincsünk lehet.

A kés. a kard mindig kétélű fegyOkofl szó.
Meghajtom a zászlót a „Mindszenti 

Lap" 41-ik számának vezérczikkirója előtt, 
ügyes kéz, okos szó, higgadt megfontolás 
s a nemzet jövendő sorsa iránt való ag-

ver 1
Köszönettel adózom a czikk írójának 

azért is, hogy szóba hozta iskoláink álla
mosítását Mi szükség volt az államosí
tásra ? Nem tudom. U sem tudja. Talán, Mert ha ma könnyelműen átengedjük

berek a mandarin székhelyén ólőskÖdven, 
híuz szemekkel vigyáznak a mandarin min
den lépésére ; a mandarin ellenében össze
tartanak, mert mindegyik remélheti, hogy 
ő lesz az a szerencsés, aki az elmozdított 
mandarin székébe ül. Ezért keresi az uj 
mandarin ezeknek az éber ellenőröknek a 
tetszését.

a császár tulajdona, mert kincstári birtok. 
Nem is törődik a mandarin avval, hogy 
milyen karban vannak az épületek, hiszen 
az ő hhataloskodása amúgy is csak 3 évig 
tart. Amikor a ház majd ledől, épít a csá
szár újat. Mikor kihurczoikodik, minden 
mozdithatót elvisz, hiszen neki is csak a 
kopasz faiakat hagyta elődje. Ha a csá
szárnak nincs pénze a bedőlt helyett más 
Yamen t epiteni, bérházat vesz ki a kincs

nyalt ; ennélfogva a mandarin ritkán mel
lőzi véleményét. Asztalnál a díszhely il
leti meg.

2. A kincstárosnak kötelessége az 
összes számadásokat és hivatalos ügyira
todat felülvizsgálni.

3. A mandarin gyermekeinek tanítója,
4. A belső kapus felelős mindenért, 

amit ki- vagy bevisznek ; ő számol be az 
érkezett és elküldött levelekkel is.

ö A látogatókat bejelentő ; átveszi 
az érkező vendég névjegyét s tolmácsolja 
a mandarin üzenetét.

6. Az adószedő kiállítja az adóköny
veket, beszedi tavaszkor és ősszel az adó
kat.

Megrajzoljuk most a kínai mandarin 
hivatalos működésének képét. Vájjon tud 
ta-e br. Eötvös József, hogy elvégezte 
nek a munkának java részét, a mikor 
Falu jegyzője Nyúzó Pél szolgabiró alak
jában megrajzolta a kínai mandarin képét.

„— a szolgabirói hivatal a legnehe
zebb, legtöbb oajjal és fáradtsággal járó, 
mely széles e világon valaki által visülte
tik. 0 a közrend fentartója, a gazdag ée 
szegény védője, bírája s apja járásának, 
kinek közben járása nélkül igazságot senki 
sem találhat, kinek kezein alulról minden 
panasz keresztül megy. u a vizek szabá
lyozója, utak s hidak felépítője, szegények 
pártfogója, oskolák fölvigyázójd, fő vadász 
mester, ha farkas mutatkozik, foorvos, ha 
dögmirigy közeleg, békebiró, váltó törvény
székek végrehajtója, büntetőtörvényi vizs
gálódó, rendőrségi bíró, hadibiztos" a szál
lásoló katonákra nézve, mezei rendőr, kór
hazak felügyelője — szóval minden, aki
ben élünk, mozgunk és vagyunk."

A mandarinnak tiszti lakása az u. n. 
Iámén, mely különféle épülétekbői és tá
gas udvarokból áll. A mandarinnak és 
családjának lakosztája a hivatalos épületek 
mögött fekszik ; & többi házban a hivatal
ban alkalmazott emberek laknak. A Yamen

tár.
A Yamen hivatalos jellegét hirdeti 

az előtte fölállított két magas rúd és a 
főbejárat kapuja kél oldalán elhelyezett 
egy egy oroszlán köböl. A kapu előtt kín
zó eszközök is hevernek ; ilyenek a lécz- 
ből készült kalitka, kaloda, puskák, pallo
sok, lándzsák és botok. A népnek egyik 
mulatsága megbámulni a kalitkába vagy 
kalodába dugott oünösök kínlódását. A 
Yamen előtt szokott a kiváncsi nép gyü
lekezni, hogy megtudja a legújabb híreket.

A hivatalhoz tartozó emberek belső 
vagy külső alkalmazottak. A belső szoigá 
lat személyzetét a mandarin fizeti; a kül
ső szolgálat emberei nem hogy még fize
tést kapnának, hanem még nekik kell ál
lásukat megvásárolni, mikor uj mandarin 
veszi át a hivatalt.

A belső szolgálat személyzetéhez tar*

en-
a

7. A szolgák közül egy mindig a 
mandarin közelében áll meghunyászkodva, 
hogy rögtön kéznél legyen ; kötelessége a 
mandarin pipáját vinni és meggyujtani. 
ünnepélyes felvonulás idején, a szolgák 
mandarin előtt lovagolnak.

8. A lovászok gondozzák a mandarin 
paripáit. A mandarin saját lovain kívül 
vannak z hivatalban postalovak is a híva 
talos levelek futárjai réssóre. A megérkező 
postás csak átül a készen álló lóra és 
vágtat tovább.

A külső személyzethez tartoznak a 
fogdmegek, botozók és hóhérok ; ezek fi
zetést nam kapnak. El lehet képzelni, ho
gyan bánnak ezek az emberek a néppel.

A miképen Pókinben 8 miniszterinm 
végzi az ország ügyeit, úgy minden man
darin hivatalban is hat ügyosztály mű
ködik.

a

toznak :
1. A törvénytudó, aki a pöriratokat 

véleményezi. O a mandarin jobb keze,.mert 
jogismerete képesíti az igazság megállapí
tására ; mikor a mandarin ítéletet mond, 
a törvénytudónak szakismeretére támasz
kodik. A törvénytudó állandóan hivatalban 

, maradván, ismeri a járás népét és viszo-
(Folyt. köv,)
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melyek kevés vagy éppen semmi benyo- Rómát, amennyiben tömérdek érczsrobro- 
mást nem tesznek az idegenre ; igy a >
Capitolium, valamint a Fórum Romanum, 
a nagy piacz is, honnan a római nép a 
világ fölött uralkodni kezdett, nagyszerű 
romjai daczára sem tesz valami benyomást, 
sőt az olaszok egyszerűen Campo vaccino- 
nak, borjulegelőnek hívják, mert régebb 
időben csakugyan annak használták ; bor
juk legeltek ott, honnan a Scipiók diadal
menetben indultak a Capitoliumba, hol 
Cicero szónokolt, hol Caesar és Augustus 
kezébe ragadta a világ kormánypálozáját,
A Colosseum, ez a valóban kolosszális 
színház a Palatínus, C>elius és Esquilius 

A Tiber folyó partján, talán a halmok között, mindenesetre nagy benyo- 
legfestőibb mintasor közt, melyek valamely mást tesz reánk s eszünkbe juttatja a po- 
európai városban találhatók, rendkívül gány gladiátorok véres küzdelmeit s ake- 
költsőges és túlságosan magas kökertbe resztény vértanuk borzasztó kiszenvedéseit, 
foglaltatik, mely kegyetlenül elpusztítja 5a pedig Rómának em« most csaknem égé- 
az omladozó, szabálytalanul épült házak szén elhagyatott részéből a modern város 
csodás és vonzó keretét számtalan ablaka- élénkebb részeibe irányozzuk lépteinket, 
ikkal, ivnyilásaikkal, kiszögeléseikkel, apró egyszerre oly utczákba érünk, melyek in
erkélyeikkel, melléképületeikkel. Továbbá kább valamely vidéki városra, mint egy 
az Angyalvár körfalai, melyeket a szá- ország lő városára vallanak. Az uj város 
rácról uj városrészek vesznek körül és minden terv nélkül építtetett bele a régi 
födnek el, a folyó felöl leromboltatnak s Róma romjai közé s bár a palot'k váro- 
igy ez a part, valamint a szemben fekvő sának is nevezik Rómát, mert egy város 
is modernizáltatik. Ugyanily átalakítás fe- 8em képes annyi nagyszerű állami és magán- 
nyegeti a Tiberszigetét, melynek déli osu- palotát felmutatni, mint Róma, ezek nem 
ősén még ma is láthatók a travertinfalak, 1 épesek érvényre juttatni magukat, mert 
melyek hajóalakot adtak ez Aesculapnak vag.Y elfojtják őket a szűk utczák, a me- 
szentelt szigetnek. Odább délfelé az Aven- lyekbe be vannak ékelve, vagy pedig ép- 
tin-hegy tövében háttérbe szorítja a kő- Pen sokaságuk ái<al versenyeznek nagy - 
rakpart a harmadfél ezredéves nagy osa- ságra egymással s e mellett a régi romok 
torna torkolatával ellátott régi partot. A óriási arányaival is keli küzdeniük. Róma 
Monte Pinzió közsétányról szép facsoport- kapuihoz nem vezetnek négyszeres fasorok 
jaival eddig zavartalanul lehetett letekin- pihenésre hívogató padokkal, ninceennek 
teui a Piazza del Popolora s a Péteriem elegáns bazárok, pompás kirakatokkal kö 
plomra, valamint a Vatikán épületeire. A r ül vett téren, A hallgatag Campagna egész 
hatemeletes, szekrény alakú és szemkáp- a v&ros íalai’g terjed ; a kapu előtt epy- 
ráztató lakházak, melyek gombamódra se- szerre szántóföldek közé jut az ember. A 
regestől bújnak elő a földből, nemsokára város ]akott. részének legnagyobb tere még 
egészen el fogják födni szem elő) a hatal- nem régen is zöldséges piacz volt és a 
más pápai palotát is Es aztán a monu- Fórumon legelésző tehenek helyén még 
mentális romok nagyobb részét, mely ép- mindig ott uzóritják a Dioskurok temploma 
pen elszigeteltségnek, elhagyott magányá- mellett a Capitolium előtt a fehér ruhákat, 
nak köszönhette szépségét s hatását, igy A Tiber partjai pedig a legszomorubb ké
pi. a Colosseum, Dioclótián fürdői, a Pala- nyújtják.
tinus-hegy, a forum, Coelius vízvezetéke, Az ötödik század kezdetéig régi pom-
a Minerva Medica temp'om, Dolabella ive- pájában állott fenn Róma. Ide özönlött a 
zetei, ezeket is csakhamar elfogja temetni világ összes gazdag győzelmi zsákmánya, 
a bérházaK özöne úgy, hogy valóban ki Virágzása korában több mint 200 templo- 
lehet mondani, miszerif t Róma testének ma, 36 márvány diadalíve, 84 aranyozott 
megújulását lelkének egy darabjával fi- bronz lovag szobra, 88 óriási szobra 107 
zeti meg. más nagy szobra, 6 obeliezkje, 2 nyitott

A Szent-Péter-tér, a Vatikán-palota, színháza, 4 színháza, 9 versenypályája, 11 
valamint a laterán bazi ika környéke azon- diszfürdője, majdnem 1000 népfürdője, 14 
ban teljesen meg van 1 imélve a romboló vízvezetéke, mintegy 1400 kútja, 15 viz- 
munkáktól. A S.-Giovanni-kapun át a vá- medenczéje volt Rómának. Es minő fény- 
rosba érve a haaonnevii térre, Róma leg- üzést fejtettek ki a császári paloták, az 
nagyobb és legfestőibb terére jut az ide- egész kis városokat kitevő patricziusi és 
gén. Balra a laterán bazilika emelkedik, szenátort udvarok 1 A város körületét pedig 
jobbra a palota, mely egyebek közt a gaz- egész napi járóföldekre fényes villák bori- 
dag keresztény múzeumot foglalja magá- tották s az az Appeninek tövétől, egész a 
ba ; előttük pedig a Scala Santa, a szent tengerig kiterjedtek. A büszke város, mely- 
léposő, mely Pilátus jeruzsálemi palotájá- nek párját nem látta a világ, a népván 
ból hozatott ide és III. Leó pápa szószéke ; dorlás viharaitól kapta az első csapást, 
azután a Nero-fóle vízvezeték festői rom- Legelőbb Alarion góth király hódította 
jai, a Claudia vízvezeték boltíveivel, me- meg, majd Geuserioh vandal fejedelem pusz- 
lyek fölött a Gennaro-hegy kékei. Keletre ti tóttá el, később ismét a szuév Ricimer 
a S.-Crooe-sótatér fái Vónus és Cupidó fosztotta ki. A hatodik században hat őst- 
templomának romjaival, délre pedig a na- romot állott ki a város a bizantinok és a 
vető albania hegyek tűnnek fel. A szent góthok közötti harezokban. Midőn Totilax 
város sehol sem fogadja méltóbban és elő- csapatai Hadrian császárnak erőddé alaki- 
nyösebben az idegent, mint itt a Lateran tott síremlékét, a mai Angyalvárat osbro- 
előtt, e nagy, néma téren, mely oly han- molták, Belizer az ostromlókra dobáltatta 
gosan beszél az örökváros évezredeiről. a drága márvány- és bronzszobrokat, me- 

De nem találjuk mindenütt ilyennek lyek a síremléket díszítették. II. Constauz 
a mai Rómát. Vannak nevezetes emlékei, császár szintén kirabolta a 7. században

jogainkat, egykor koldustarisznyával nya- 
kunkkan koldulhatjuk össze azok morzsá
it, Es még akkor is marad-e számunkra a 
dúsgazdag asztaláról annyi morzsa, mely
ből éhségünket lecsillapíthatjuk ?

Boldogok, a kik hisznek . . .
Egy másik T . . .

és más műkincseket szállított onnan Syrat \ 
kuzába. Ezután jöttek a longobárdok és 
s zeraczénok rabló betörései s a római tő- 
urak egymás közti elkeseredett harozai. 
VII. Gergely pápa alatt kétszer foglalta 
el IV. Henrik német császár Rómát s tűz 
által rombolt szét több nevezetss régiséget. 
A legborzasztóbb rombolást állotta ki azon
ban Róma 1084 ben, midőn Gauiscard Ró
bert normán hadával vette be a várost s 
d Porta-FJ amin ától egész a mars mezőig 
mindent elpusztított s a Colosseum város
részt a Lateranig, a Cölius és Aventin 
halmokat romba döntötte, melyek azóta 
lakatlan és puszták maradtak.

(Folyt, köv.)
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Népmozgalmi adatok a lefolyt hétről:
í

Születtek ;

Gémes Emilia, Nagy János, Kis Ká
roly, Bök János, Csernák János. í

II
Meghaltak :

Szentjóbi Anna 44 éves, hirtelenhalál ; 
Ormándi Dezső 24 éves, tüdübaj ; 
Pölös Ignácz 5 hetes, ránggörcs ;
Baky Mária 11 hónapos, rángások ; 
Barna Ferencz 11 hónapos, bélhurut ; 
Bflcsa Ictván 78 éves végkimerülés ;

Felolősszerkesztő és kiadótulajdonos.
Weisz Ignáoz.

k
A tiszántúli járás főszolgabirájától.

7874
1900.

Pályázati hirdetmény.
Csongrádvármegye tiszántúli járá' 

sában, Mindszent községben lemondás 
folytán megüresedett községi állat
orvosi állásra, mely évi 800 ko
rona fizetéssel, s a községi szervezési 
szabályrendelet 148 és kővetkező sza
kaszaiban megállapított rendelési és 
gyógykezelési illetmények szedhetési 
jogával vau egybekötve, pályázatot 
hirdetek, s felhívom az állást elnyerni 
szándékozókat, hogy képesítésüket, al
kalmaztatásukat és életkorukat igazoló 
okmányokkal fölszerelt kérvényeiket 
hozzám folyó évi október hó 
29-ig bezárólag nyújtsák be, mert 
a később érkezett kérvényeket figye
lembe venni nem fogom.

Az állatorvosi állás október hó 
31-én d. e. 10 órakor tartandó köz
ségi közgyűlésen fog betöltetni.

Mindszent, 1900. október 11-én.

I

*

Tary István,
főszolgabíró.

Nyomatott Weisz Ignácz könyvnyomdájában Mindszenten,


